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Дана дипломна робота присвячена дослідженню видо-часових форм дієслова в українській та англійській мовах, з врахуванням їх структурних і семантичних особливостей, а також особливостей історичного розвитку. Граматичні категорії часу й виду англійського дієслова є предметом численних робіт загального й спеціального характеру з теорії й історії граматичного складу англійської мови. Дослідженням даної проблеми докладно займалися такі провідні дослідники-лінгвісти як Ільїш Б. А., Бархударов Л. С., Смирницький А. И., Єсперсен О., Расторгуєва Т. А., Ярцева В. Н., Мейє А., та ін. Серед дослідників, що працювали над вивченням української мови слід назвати типологічні дослідження українських учених та лінгвістів з країн колишнього Радянського Союзу (Ю. О. Жлуктенко, І. І. Мєщанінов, Б. А. Успенський, Г. П. Мельников, В. Н. Ярцева, М. М. Гурман і насамперед Русанівського «Структура українського дієслова» (1971). Однак існуюча в сучасній науці розбіжність думок з даної проблеми, а також нагромадження нових фактів і нові підходи й методи аналізу визначають постійну необхідність і можливість подальших досліджень, що й визначає як актуальність даної роботи так і її ціль - дослідження структурно-семантичних особливостей видо-часових форм дієслова в українській та англійській мовах в синхронному й діахронічному аспектах. Для досягнення поставленої мети, автором був позначений ряд конкретних завдань: 1. визначити джерела сучасних категоріальних форм виду, часу й тимчасовій віднесеності; 2. розглянути особливості історичного розвитку аналітичних форм виду й часу англійського дієслова; 3. розглянути особливості функціонування в сучасній англійській та українській мовах дієслівних форм видо-часового значення; 4. проаналізувати способи передачі видо-часових значень, з урахуванням їх формальних і семантичних особливостей, на різних етапах розвитку англійської мови. При такому підході об'єктом дослідження стають дієслівні форми й синтаксичні конструкції, що несуть на собі значення часу й виду. У ході дослідження застосовувалися різні лінгвістичні прийоми й методи, як то: - метод порівняльно-порівняльного аналізу; - рівнево-польовий підхід; - синхронно - діахронічний підхід; - розрізнення процесів грамматизації й парадигматизації. Теоретичною базою дослідження даного дипломного проекту є: - роботи з історії англійської мови (А.И.Смирницький; Т.А.Расторгуєва; И.П. Іванова; Л.П.Чахоян та ін.); - праці по теоретичній граматиці англійської мови (А.И.Смирницький; Б.А.Ільїш; И.П.Іванова та ін.); - праці з українського мовознавства; - практичні граматики сучасної англійської та української мов; - матеріали інтернет-конференцій. Практична значимість визначається можливістю використання матеріалів даного дослідження як бази для подальшої наукової праці в області історії й теорії порівняльної граматики англійської та української мов. Структура дипломної роботи визначається цілями й завданнями поставленими вище. Робота складається із введення, 3х глав і висновків. Вона так само містить список використаної літератури й додаток.
У даній дипломній роботі були досліджені структурно-семантичні особливості видо-часових форм англійського дієслова, у синхронному й диахронічному аспектах. Насамперед був проведений аналіз праць провідних вітчизняних і закордонних лінгвістів присвячених даній проблемі. З урахуванням існуючих в сучасній науці розбіжності думок по даній проблемі, у даній роботі даний огляд найпоширеніших точок зору найбільш значимих вчених. Вивчивши повною мірою теоретичну базу дослідження й використавши зазначені у введенні методи дослідження, автором були визначені джерела сучасних категоріальних форм виду, часу й часової віднесеності, розглянуті особливості історичного розвитку аналітичних форм виду й часу англійського дієслова, а також розглянуті особливості функціонування в сучасній англійській та українській мовах дієслівних форм видо-часового значення, проаналізовані способи передачі видо-часових значень, з урахуванням їх формальних і семантичних особливостей, на різних етапах розвитку мови. За результатами дослідження можна зробити наступні висновки: - в обох сучасних мовах дієслову властиві категорії виду, часу й часовій віднесеності, які, перетинаючись у різних площинах, утворюють 4 розряди (груп форм): невизначений, тривалий, перфектний, перфектно-тривалий для англійської мови, та минулий, позаминулий, теперішній і майбутній для української мови, особливості функціонування даних форм у мові зумовлені особливостями їхнього історичного розвитку; джерелами для їх виникнення в англійській мові є давньоанглійські вільні синтаксичні сполучення; - основним способом вираження категоріального значення виду протягом давньоанглійського й среднеанглийского періодів служать прості форми претерита й презенса, формування ж аналітичних форм граматичної категорії виду й категоріальної форми майбутнього часу відбувається до кінця ранненовоанглийского періоду, за винятком аналітичної форми перфекта яка здобуває сучасний вид уже до кінця среднеанглийского періоду; - граматична категорія часу сучасного англійського та українського дієслова є тричленною і являє собою опозицію форм теперішнього, минулого й майбутнього часу; категоріальна форма майбутнього часу англійської мови має тільки аналітичну структуру й аналітичноо-синтаксичну для української, й, незважаючи на певну формальну й змістовну подібність, є відмінною від категоріальної форми умовного способу, дана подібність обумовлена лише особливостями історичного розвитку даних форм; - в сучасній англійській мові перфект - передування й неперфект - безпосередня даність утворюють у співвідношенні один з одним особливу граматичну категорію дієслова, відмінну й від часу й від виду - категорію часової віднесеності. - в сучасній англійській мові перфект має форми теперішнього, минулого й майбутнього часів, які чітко розрізняються як за структурою, так і за змістом - кожна форма має певні правила утворення й випадки вживання, перфектні форми утворюються аналітично і їхнім основним значенням є вираження дій, що здійснилися до певного моменту; основним значенням перфекта теперішнього часу є вираження дії, що здійснилася на цей момент, результат якої є в наявності в теперішньому часі; перфекта минулого часу - вираження минулої дії, що вже відбулася до певного моменту в минулому, також дана форма може нести сему закінченості дії до певного моменту в минулому, сему передування, а також передавати дію, що стала причиною певного стану, або положення речей у минулому; основним значенням перфекту майбутнього часу є вираження майбутньої дії, що відбудеться до певного моменту в майбутньому, також важливою особливістю даної форми є її здатність виражати передбачувану дію, що належить до минулого; - - дані значення видо-часових форм англійського дієслова зумовлені особливостями історичного розвитку категорій виду, часу й часовій віднесеності які докладно розглядаються в першому розділі дипломної роботи. Дана дипломна робота має теоретичну й практичну цінність для проведення подальших досліджень в області теоретичної граматики англійської мови й історії розвитку граматичного ладу англійської мови, а також порівняльної типології англійської та української мов. Вона також може бути використана в навчальних цілях, для проведення теоретичних, практичних і семінарських занять, написання курсових робіт з даних дисциплін.
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